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1. SOFTWARE INSTALLATION 
You will now have to install the software needed to receive TV programs. 
- Insert the installation CD-ROM into your CD-ROM drive. 
The installation menu automatically appears, containing all the different options available. 

If the installation menu is not launched automatically: 
- Double-click on My Computer. 

- Double-click on the  icon. 
- Click on  to install DirectX if the version on your computer is earlier than the one supplied on the 

installation CD-ROM. 

- Click on . 
- Follow the on-screen instructions. 
During the installation, you will be invited to install the SyncIT software application.  If you have Internet 
access, we highly recommend that you install this software, as you will then have free access to automatic 
recording programming functions via the Internet.  Once you have completed the installation, you will then 
have to register.  Make sure to keep a copy of the information you enter (name, password and e-mail 
address) in a safe place, as you will be asked to enter them again when connecting to the service. 

Your Smart TV board also receives teletext information (TV programs, weather, stock exchange quotes, 
sports results, etc.).  You will have to install a special piece of software to be able to access teletext 
services.  To do this: 

- Click on . 
- Follow the on-screen instructions. 
 
2. POWERVCR II CONFIGURATION 
- Launch the PowerVCR II software. 
The System Settings window appears automatically. 
- Select your country from the Countries scroll-down list. 
- Click on Auto Scan. 
Channels are detected and stored in memory automatically.  You can rename each channel by entering 
the name in the Channels Editor zone. 

If certain channels are not detected automatically: 
- Contact the television broadcast authority in your country to obtain a list of the channel numbers used 

in your region. 
- Check the Complete Channel List box. 
- Check the box(es) of the non-detected channel(s). 
- Click on OK to save the changes. 
 
 
 
 
 
 
1. SOFTWAREINSTALLATION 
Sie müssen jetzt die für den Fernsehempfang nötige Software installieren. 
- Legen Sie die Installations-CD-ROM in Ihr CD-ROM-Laufwerk. 
Das Installations-Menü erscheint automatisch und enthält alle möglichen Optionen. 

Wenn das Installations-Menü nicht automatisch erscheint: 
- Doppelklicken Sie auf Arbeitsplatz. 

- Doppelklicken Sie auf das  Symbol. 
- Klicken Sie auf , um DirectX zu installieren. Sie müssen nur dann DirectX installieren, wenn die auf 

Ihrem PC vorhandene Version älter ist, als die auf der Installations-CD-ROM mitgelieferte. 

- Klicken Sie auf . 
- Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. 
Im Lieferumfang Ihrer Smart TV-Karte ist auch das Tool SyncIT enthalten. Wenn Sie über einen 
Internetzugang verfügen, sollten Sie diese Software installieren, da Sie dadurch kostenlosen Zugang zu 
automatischen Aufnahmefunktionen über das Internet erhalten. Nach der Installation müssen Sie sich 
lediglich registrieren. Achten Sie darauf, die Registrierungsangaben (Name, Passwort, E-Mail-Adresse) zu 
sichern, da Sie diese beim Zugriff auf den Service benötigen. 

Ihre Smart TV-Karte bietet Teletext an, über den Sie TV-Programme, Wetter- und Börseninformationen 
und viele weitere Nachrichten abrufen können. Für den Teletext-Empfang müssen Sie nur die 
entsprechende Software installieren: 

- Klicken Sie auf . 
- Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. 
 
2. KONFIGURATION POWERVCR II 
- Starten Sie PowerVCR II. 
Es erscheint automatisch das Dialogfenster Systemeinstellungen. 
- Wählen Sie Ihr Land aus dem Listenfeld Länder aus. 
- Klicken Sie auf Auto-Scan. 
Die Kanäle werden erkannt und automatisch gespeichert. Sie können die Kanäle über den Kanal-Editor 
umbenennen. 

Sollten nicht alle Kanäle automatisch erkannt werden: 
- Kontaktieren Sie die entsprechenden Fernsehanstalten, um die Kanalnummern Ihrer Region zu 

erhalten.  
- Aktivieren Sie die Option Vollständige Kanal-Liste. 
- Wählen Sie den/die nicht erkannten Kanal/Kanäle aus. 
- Klicken Sie auf OK, um die Änderungen zu übernehmen. 
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3. USING POWERVCR II 
3.1. Navigation 

There are three ways to change channels: 

- Click on  to display an overview of all available channels. 

- Click on  in the control panel to access the numeric keypad.  Next, click on  or  to change channels, or click on the 
numbers.  (N.B.: the numbers correspond to the channel numbers, not to the channel itself.) 

- Use the remote control (Smart TV Stereo only) to select a channel. 
- Once you have selected a channel, you can double-click on the video display to switch between full-screen and window modes. 
 

3.2. Recording 
- First, click on   to display the System Settings window. 
- Adjust the video options using the Profiles and Recording/Advanced tabs. 
You can set the video recording quality according to your configuration, in order to avoid a jerky display or image loss during 
recording. 
- Click on OK to save the changes. 
 

3.2.1. Simple recording 

- Click on . 
The channel currently being broadcast is recorded according to the predefined settings. 

- To stop the recording, click on . 
A dialog box appears, asking you to confirm the recording of the file. 
 

3.2.2. Programmed recording 
Manual method: 

- Click on . 
The Recording Scheduler Wizard window appears.  You can now configure the recording as you would with a standard VCR 
(channel to be recorded, start and finish times...). 

Automatic method (Internet connection required): 
N.B.: this service is not offered in some countries.  For more information, please consult the list of FAQs in 
PowerVCR II’s on-line help (  icon, Help option). 

- Click on . 
A dialog box appears, asking for your connection details. 
- Enter the same information as that provided when registering for the SyncIT software. 
A page of television programs appears; you can now select the programs you wish to record.  Once the programming has been set, 
you don’t have to do anything else: the programs you have selected will be recorded as soon as they begin. 

 
 
 
3. POWERVCR II VERWENDEN 

3.1. Navigation 
Es gibt drei Möglichkeiten, den Kanal zu wechseln. 

- Klicken Sie auf  , um eine Liste der verfügbaren Kanäle zu erhalten. 

- Klicken Sie auf , um die numerische Tastatur zu verwenden. Klicken Sie dann auf  oder  , um den Kanal zu wechseln 
oder geben Sie einfach die gewünschte Nummer ein. (Hinweis: Die Nummern entsprechen der Kanalnummer, nicht dem Kanal 
selbst.) 

- Wählen Sie mit der Fernbedienung (nur Smart TV Stereo) einen Kanal aus. 
- Wenn Sie sich für einen Kanal entschieden haben, können Sie mit einem Doppelklick in der Anzeige zwischen Vollbild und 

Fensterbild wechseln. 
 

3.2. Aufnahme 
- Klicken Sie zuerst auf  , um zu Systemeinstellungen zu gelangen. 
- Über die Registerkarten Profile und Aufnahme/Erweitert können Sie die Videoeinstellungen festlegen. 
Wählen Sie die Videoaufnahmequalität entsprechend Ihrer PC-Konfiguration, um eine schlechte Bildqualität während der Aufnahme 
zu vermeiden. 
- Klicken Sie auf OK, um die Änderungen zu übernehmen. 
 

3.2.1. Direkte Aufnahme 

- Klicken Sie auf . 
Der zurzeit gewählte Kanal wird entsprechend den Voreinstellungen aufgenommen. 

- Klicken Sie auf , um die Aufnahme zu beenden. 
Sie können dann in einem Dialogfenster die Aufnahme bestätigen. 
 

3.2.2. Programmierte Aufnahme 
Manuell: 

- Klicken Sie auf . 
Es erscheint das Dialogfenster Assistent für Aufnahmesteuerung. Hierüber können Sie die Aufnahme programmieren, wie Sie es 
von einem Videorekorder her kennen (Kanal, Anfangs- und Endzeit). 

Automatisch (Internetzugang erforderlich): 
Hinweis: Dieser Service ist nicht in allen Ländern verfügbar. Weitere Informationen erhalten Sie in der Hilfe von 
PowerVCR II (Symbol , Option Hilfe). 

- Klicken Sie auf . 
Im folgenden Dialogfenster können Sie die Verbindungsdetails eingeben. 
- Bitte geben Sie hier die Daten an, mit denen Sie sich für SyncIT registriert haben. 
Es erscheint eine Auswahlseite mit TV-Programmen, aus der Sie die Programme auswählen können, die Sie aufnehmen möchten. 
Nach Ihrer Auswahl ist die Programmierung der Aufnahme abgeschlossen und die Aufnahme erfolgt automatisch. 



 

 

3.2.3. Deferred recording 
The deferred recording function can be used with both simple and programmed recordings: this allows you to start 
watching a program while it is still being recorded.  To enable the deferred recording function: 

- Click on . 
- Select the Recording/Advanced tab. 
- Check the Enable time-shifting when recording box. 
- Click on OK. 

A new icon ( ) appears in the control panel (in the lower right-hand side). 
- Click on this icon during a recording to enable the deferred recording function. 

You can now watch the beginning of the recording by clicking on , and navigate within the portion which has already been 
recorded by using the navigation bar, located in the upper section of the control panel.  The recording continues during playback. 

 When switching from deferred to normal recording modes, the intensity of the sound may change.  For 
more information, consult the list of FAQs in PowerVCR II’s on-line help (  icon, Help option). 

 

3.2.4. Quick recording 
Quick recording allows you to launch recording of the channel you are watching with a single click.  This option is 
especially useful if you are disturbed in the middle of a program by something unforeseen (a telephone call, etc.).  
The files which correspond to the recording are automatically erased once you have watched the program, unlike 
normal recording modes.  To switch to quick recording mode: 

- Click on . 
The program is recorded automatically. To watch the parts you haven’t seen yet, use the navigation bar, located in the upper section 
of the control panel ( ). 

- Click on  to return to normal mode. 
 

3.3. Video editing 
You can modify shows you have recorded; for example, to keep only the best parts of the program, or to remove 
commercials.  To do this: 

- Click on . 
- Open the file of the program you wish to modify. 
- Select the first sequence to be kept using the  (for Start) and  (for End) buttons, located on the navigation bar. 

- Click on . 
The rest of the program is duplicated. 

- Repeat the same procedure for all other sequences (select them using the  and  buttons, and validate by clicking on ). 
 
 
 
 
 
 

 

3.2.3. Zeitversetzte Aufnahme 
Diesen Aufnahmemodus können Sie sowohl mit der direkten als auch mit der programmierten Aufnahme 
kombinieren. Auf diese Weise können Sie den Beginn einer Aufzeichnung wiedergeben, während die Aufnahme 
noch läuft. Um die zeitversetzte Aufnahme zu aktivieren, gehen Sie wie folgt vor: 

- Klicken Sie auf . 
- Wählen Sie die Registerkarte Aufnahme/Erweitert. 
- Aktivieren Sie die Option Timeshifting bei der Aufnahme aktivieren. 
- Klicken Sie auf OK. 

Im Control-Panel wird ein neues Symbol ( ) angezeigt. 
- Über dieses Symbol können Sie während einer laufenden Aufnahme die verzögerte Aufnahme aktivieren. 

Sie können mit einem Klick auf  den Beginn der Aufzeichnung anschauen und im bereits aufgezeichneten Teil mit der 
Navigationsleiste navigieren. Die laufende Aufnahme wird von der Wiedergabe des aufgezeichneten Teils nicht beeinflusst. 

 Beim Wechsel zwischen verzögerter Aufnahme zur einem anderen Aufnahmemodus kann die Lautstärke 
variieren. Weitere Informationen erhalten Sie in der Hilfe von PowerVCR II (Symbol , Option Hilfe). 

 

3.2.4. Schnellaufnahme 
Mit der Schnellaufnahme können Sie den gewählten Kanal mit einem Mausklick aufzeichnen. Diese Option ist 
besonders nützlich, wenn Sie während der Wiedergabe einer Sendung gestört werden (Telefonanruf oder 
ähnliches). Die Aufzeichnungsdateien werden hierbei im Gegensatz zu den anderen Aufnahmemodi automatisch 
gelöscht, sobald Sie die Sendung gesehen haben. Um zur Schnellaufnahme zu wechseln, gehen Sie wie folgt vor: 

- Klicken Sie auf  . 

Die Sendung wird automatisch aufgezeichnet. Mit der Navigationsleiste  
können Sie „verpassten“ Teile wiedergeben. 

- Klicken Sie auf  , um zum normalen Modus zurückzukehren. 
 

3.3. Videobearbeitung 
Sie können Ihre Aufzeichnungen bearbeiten, um beispielsweise Werbeblöcke zu entfernen oder langweilige Szenen 
zu löschen. Gehen Sie dazu wie folgt vor: 

- Klicken Sie auf . 
- Wählen Sie die Datei, die Sie bearbeiten möchten. 
- Wählen Sie die erste Sequenz, die Sie behalten möchten, aus. Mit der Schaltfläche  markieren Sie den Beginn und mit  das 

Ende der Sequenz. 

- Klicken Sie auf . 
Die übrige Aufzeichnung wird kopiert. 
- Wiederholen Sie den Vorgang für alle anderen Sequenzen, die Sie behalten möchten. Bestätigen Sie jede Auswahl mit der 

Schaltfläche . 



 

 

- Select the final sequence using the  and  buttons, but do not click on . 

- You can reorganize the sequence order in your editing job by clicking on  and . 

- Click on  to save all of the sequences in a single file. 

If you would like to save the sequences in separate files: 
- Select the sequence(s) to be grouped together from the list (to select more than one sequence, press and hold the [Ctrl] key and 

click on the sequences in question). 

- Click on . 
 

3.4. Teletext 
N.B.: in order to access teletext information, you must have the Black Gold Teletext Pro software application 
installed on your system (please refer to the Software installation section). 

- Click on  to launch Black Gold Teletext Pro. 
The teletext pages for the channel you are watching are displayed in a new window.  To navigate between different pages, click on 
their numbers. 
 

3.5. Video acquisition 
You can watch and record from external peripheral video sources (VCR, camcorder, etc.) using the S-Video and 
composite video inputs on your Smart TV board.  Please refer to the Cable connection section of the Installation 
Guide for instructions on how to connect video peripherals to your Smart TV.  To acquire video: 

- Click on . 
- Select the V/A Devices tab. 
- Select the input to use from the Video Source list: if you have connected your video peripheral to the S-VIDEO connector, select 

Video SVideo; if you have connected your video peripheral to the AV IN connector, select Video Composite. 
The selected source is displayed. 

 If the display is of poor quality (black and white picture, etc.), click on Advanced to redefine the video 
format for the input in question.  S-VIDEO and AV IN inputs generally use either the PAL or NTSC formats. 

- If necessary, adjust the video options in the Profiles and Recording/Advanced tabs. 
You can set the video recording quality according to your configuration, in order to avoid a jerky display or image loss during 
recording. 
- Click on OK to save the changes. 

- Launch playback on the video peripheral and click on  at the same time to start recording. 

- Once the sequence has been recorded, click on  and stop playback on your video peripheral. 
A dialog box appears, asking you to confirm the recording of the file. 

N.B.: you can access complete information on using PowerVCR II via the on-line help application (  icon, 
Help option); the user guide only describes the essential functions. 
 

 
 

- Wählen Sie nun die letzte Sequenz aus, klicken Sie jedoch nicht auf . 

- Sie können die Reihenfolge der gewählten Sequenzen mit den Schaltflächen  und  verändern. 

- Klicken Sie auf  , um alle gewählten Sequenzen in einer Datei zu speichern. 

Wenn Sie die Sequenzen in Einzeldateien speichern möchten: 
- Wählen Sie Sequenz(en) aus, die Sie in einer Datei speichern möchten. Um aus der Liste mehr als eine Sequenz auszuwählen, 

halten Sie die Taste [Strg] gedrückt und klicken Sie mit der linken Maustaste auf die gewünschten Sequenzen. 

- Klicken Sie auf . 
 

3.4. Teletext 
Hinweis: Um Teletext empfangen zu können, müssen Sie die Software Black Gold Teletext Pro installiert haben 
(mehr Informationen erhalten Sie im Abschnitt Softwareinstallation). 

- Klicken Sie auf  , um Black Gold Teletext Pro zu starten. 
Die Teletext-Seiten für den von Ihnen gewählten Kanal werden in einem neuen Fenster angezeigt. Um eine Seite auszuwählen, 
klicken Sie auf die entsprechende Seitenzahl. 
 

3.5. Videoaufzeichnung (einer externen Quelle) 
Sie können eine externe Videoquelle über die S-Video- und Composite-Video-Eingänge Ihrer Smart TV-Karte 
wiedergeben und aufnehmen (Videorekorder, Videokamera). Im Abschnitt Anschluss der Kabel erfahren Sie alles 
Wissenswerte zum Anschluss der externen Videoquellen an Ihre Smart TV-Karte. Um die Quelle wiederzugeben, 
gehen Sie wie folgt vor: 

- Klicken Sie auf . 
- Wählen Sie die Registerkarte V/A-Geräte. 
- Wählen Sie den Eingang aus der Liste Video-Quelle aus: Wenn Sie die externe Videoquelle über S-Video angeschlossen haben, 

wählen Sie Video Svideo aus; haben Sie die Quelle über AV IN angeschlossen, wählen Sie Video Composite. 
Die ausgewählte Quelle wird angezeigt. 

 Wenn die Wiedergabe von schlechter Qualität (Schwarz-Weiß oder ähnliches) ist, dann klicken Sie auf 
Erweiterte, um das Videoformat zu ändern. S-VIDEO und AV IN nutzen normalerweise PAL oder NTSC. 

- Wenn erforderlich, können Sie die Videoeinstellungen über die Registerkarten Profile und Aufnahme/Erweitert ändern. 
Wählen Sie die Videoaufnahmequalität entsprechend Ihrer PC-Konfiguration, um eine schlechte Bildqualität während der Aufnahme 
zu vermeiden. 
- Klicken Sie auf OK, um die Änderungen zu übernehmen. 

- Starten Sie die Wiedergabe der externen Quelle und klicken Sie auf  , um gleichzeitig mit der Aufnahme zu beginnen.  

- Sobald die gewünschte Sequenz aufgezeichnet wurde, können Sie mit einem Klick auf  die Aufnahme beenden. 
Im folgenden Dialogfenster können Sie die Aufzeichnung bestätigen. 

Hinweis: Eine vollständige Anleitung und Erklärung aller wichtigen Funktionen finden Sie in der Hilfe von 
PowerVCR II (Symbol , Option Hilfe). 
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1. INSTALLATION LOGICIELLE 
Vous devez maintenant installer les logiciels nécessaires à la réception des émissions TV. 
- Insérez le CD-ROM d’installation dans votre lecteur de CD-ROM. 
Le menu d’installation apparaît automatiquement, affichant toutes les options disponibles. 

Si le menu d’installation ne se lance pas automatiquement : 
- Double-cliquez sur Poste de travail. 

- Double-cliquez sur l’icône . 
- Cliquez sur  pour installer DirectX si la version présente sur votre ordinateur est antérieure à celle fournie sur le 

CD-ROM d’installation. 

- Cliquez sur . 
- Suivez les instructions à l’écran. 
Lors de l’installation, vous serez invité à installer le logiciel SyncIT. Si vous disposez d’un accès à Internet, il est 
fortement recommandé d’installer ce logiciel. Vous pourrez ainsi accéder gratuitement aux fonctions de 
programmation automatique d’enregistrements via Internet. Une fois l’installation achevée, vous devrez vous 
enregistrer. Conservez précieusement les informations saisies (pseudonyme, mot de passe et adresse e-mail), elles 
vous seront à nouveau demandées lors de la connexion au service. 

Votre carte Smart TV reçoit également les informations télétexte (programmes télé, météo, cours de la bourse, 
résultats sportifs, etc.). Vous devez installer un logiciel dédié pour profiter des services télétexte. Pour ce faire : 

- Cliquez sur . 
- Suivez les instructions à l’écran. 
 
2. CONFIGURATION DE POWERVCR II 
- Lancez le logiciel PowerVCR II. 
La fenêtre Paramètres système apparaît automatiquement. 
- Sélectionnez votre pays dans la liste déroulante Pays. 
- Cliquez sur Auto-détection. 
Les chaînes sont détectées et mises en mémoire automatiquement. Vous pouvez renommer chaque chaîne en 
saisissant son nom dans la zone Editeur de chaîne. 

Si certaines chaînes ne sont pas détectées automatiquement : 
- Contactez les organismes de télédiffusion de votre pays pour obtenir la liste des numéros de canaux utilisés dans 

votre région. 
- Cochez la case Liste complète des chaînes. 
- Cochez la case du (des) canal(aux) non détecté(s). 
- Cliquez sur OK pour enregistrer les modifications. 
 
 
 
 
 
 
 
1. INSTALLATIE SOFTWARE 
Installeer eerst de software die nodig is om TV-programma’s te ontvangen. 
- Doet u de installatie-CD-ROM in uw CD-ROM speler. 
Het installatie menu verschijnt automatisch met daarin alle beschikbare opties. 

Als de installatie menu niet automatisch start: 
- Dubbelklik op Deze computer. 

- Dubbelklik op het icoon . 
- Klik op  om DirectX te installeren indien de versie op uw computer ouder is dan de versie op de installatie-

CD-ROM. 

- Klik op . 
- Volg de instructies op het scherm. 
Tijdens de installatie wordt u gevraagd of u de SyncIT software-applicatie wilt installeren. Als u beschikt over een 
Internetverbinding raden wij u ten zeerste aan om deze software te installeren en zo gratis toegang te krijgen tot 
allerlei automatische opname-programmafuncties via het Internet. Zodra de installatie voltooid is, moet u de software 
registreren. Zorg ervoor dat u op een veilige plek een kopie bewaart van de informatie die u invoert (naam, 
wachtwoord en e-mailadres). De informatie moet u namelijk elke keer dat u verbinding maakt met deze service 
opnieuw invoeren. 

De Smart TV-kaart ontvangt ook teletekst (TV-programma’s, weer, beursberichten, sportuitslagen, etc.). Om toegang 
te krijgen tot teletekstdiensten is het nodig dat u een speciaal programma installeert. Dat doet u als volgt: 

- Klik op . 
- Volg de instructies op het scherm. 
 
2. CONFIGURATIE POWERVCR II 
- Start de PowerVCR II-software. 
Het venster System Settings verschijnt automatisch. 
- Kies uw land uit de Countries scroll-down lijst. 
- Klik op Auto Scan. 
De kanalen worden automatisch gedetecteerd en in het geheugen opgeslagen. In de Channels Editor zone kunt u 
elk kanaal naar wens een andere naam geven. 

Indien bepaalde kanalen niet automatisch gedetecteerd worden: 
- Neem contact op met het televisiebedrijf in uw regio en vraag om een volledige lijst met de in uw regio gebruikte 

kanalen. 
- Selecteer de Complete Channel List optie. 
- Vink een of meer selectievakjes van de niet gedetecteerde kanalen aan. 
- Klik op OK om de veranderingen te bewaren. 

Guide 
d’utilisation 

Handleiding 



 

 

3. UTILISATION DE POWERVCR II 
3.1. Navigation 

Trois possibilités s’offrent à vous pour changer de chaîne : 

- Cliquez sur  pour afficher simultanément un aperçu de toutes les chaînes disponibles. 

- Cliquez sur  dans le panneau de commande pour accéder au pavé numérique. Cliquez ensuite sur  ou  pour changer 
de chaîne, ou cliquez sur les numéros. (Remarque : les numéros correspondent aux canaux et non aux chaînes.) 

- Utilisez la télécommande (Smart TV Stereo uniquement) pour sélectionner une chaîne. 
- Une fois la chaîne choisie, vous pouvez double-cliquer sur l’affichage vidéo pour permuter entre le mode plein écran et le mode 

fenêtré. 
 

3.2. Enregistrement 
- Avant toute chose, cliquez sur  pour afficher la fenêtre Paramètres système. 
- Paramétrez les options vidéo dans les onglets Profils et Enregistrement / Avancé. 
Vous pouvez notamment définir la qualité de l’enregistrement vidéo en fonction de votre configuration, afin d’éviter un affichage 
saccadé ou une perte d’image lors de l’enregistrement. 
- Cliquez sur OK pour enregistrer les modifications. 
 

3.2.1. Enregistrement simple 
- Cliquez sur . 
La chaîne actuellement diffusée est enregistrée selon les paramètres prédéfinis. 

- Pour arrêter l’enregistrement, cliquez sur . 
Une boîte de dialogue apparaît vous demandant de confirmer l’enregistrement du fichier. 
 

3.2.2. Enregistrement programmé 
Méthode manuelle : 

- Cliquez sur . 
La fenêtre Assistant de programmation apparaît. Vous pouvez alors configurer l’enregistrement comme avec un magnétoscope 
classique (chaîne à enregistrer, heures de début et de fin...). 
Méthode automatique (connexion Internet requise) : 
Remarque : ce service peut ne pas être proposé dans certains pays. Pour plus d’informations, consultez la FAQ 
dans l’aide en ligne de PowerVCR II (icône , option Aide). 

- Cliquez sur . 
Une boîte de dialogue vous demande vos coordonnées pour la connexion. 
- Saisissez les mêmes informations que celles entrées pour l’enregistrement du logiciel SyncIT. 
Une page de programmes de télévision s’affiche. Vous pouvez alors choisir les programmes que vous souhaitez enregistrer. Une fois 
la programmation définie, vous n’avez plus rien à faire, les programmes choisis seront enregistrés à la seconde précise où ils 
débuteront. 

 
3. POWERVCR II GEBRUIKEN 

3.1. Navigatie 
U kunt op drie manieren van kanaal wisselen: 

- Klik op  om een overzicht van alle beschikbare kanalen in beeld te krijgen. 

- Klik op  in het regelpaneel om toegang te krijgen tot het numerieke toetsenbord. Klik vervolgens op  of  om van kanaal 
te wisselen, of klik op de getallen. (N.B.: de getallen corresponderen met een kanaalnummer, niet met de kanalen zelf.) 

- Gebruik de afstandsbediening (alleen Smart TV Stereo) om een kanaal te kiezen. 
- Nadat u een kanaal heeft gekozen, kunt u schakelen tussen weergave op volledig scherm of weergave in een venster door te 

dubbelklikken op het videobeeld. 
 

3.2. Opnemen 
- Klik eerst op  om het System Settings-venster in beeld te krijgen. 
- Stel de opties voor video in met de tabbladen Profiles en Recording/Advanced. 
Kies een opnamekwaliteit die bij uw hardware-configuratie past om een schokkerig beeld of een verminderde beeldkwaliteit van uw 
opnames te voorkomen. 
- Klik op OK om de veranderingen te bewaren. 
 

3.2.1. Eenvoudige opnames 

- Klik op . 
Het huidige kanaal wordt opgenomen met de standaardinstellingen. 

- Klik op  om de opname te stoppen. 
Er verschijnt een dialoogvenster dat u vraagt te bevestigen of u deze opname wilt bewaren. 
 

3.2.2. Opnames programmeren 
Handmatig: 

- Klik op . 
Het Recording Scheduler Wizard-venster verschijnt. U kunt de opnames op dezelfde manier instellen als u dat met een gewone 
videorecorder doet (selectie op te nemen kanaal, start- en eindtijden… ). 

Automatische methode (Internetverbinding vereist): 
N.B.: deze service is niet in alle landen beschikbaar. Lees de lijst met FAQ’s in PowerVCR II’s on-line Helpfunctie 
(  icoon, Help optie) voor meer informatie. 

- Klik op . 
Er verschijnt een dialoogvenster waarin u de specificaties van uw Internetverbinding moet invullen. 
- Voer dezelfde informatie in die u gebruikte toen u de SyncIT software registreerde. 
Er verschijnt een pagina met televisieprogramma’s op het scherm; hier kunt u de programma’s die u wilt opnemen selecteren. Als u 
daarmee klaar bent, hoeft u verder niets meer te doen. Alle programma’s die u heeft geselecteerd worden zodra ze beginnen 
opgenomen. 



 

 

3.2.3. Enregistrement différé 
La fonction enregistrement différé peut s’utiliser avec les enregistrements simples et les enregistrements 
programmés. Elle vous permet de commencer à regarder une émission alors que celle-ci est encore en cours 
d’enregistrement. Pour activer la fonction d’enregistrement différé : 

- Cliquez sur . 
- Sélectionnez l’onglet Enregistrement / Avancé. 
- Cochez la case Activer le mode différé lors de l’enregistrement. 
- Cliquez sur OK. 

Une nouvelle icône ( ) a fait son apparition dans le panneau de commande (en bas à droite). 
- Cliquez sur cette icône pendant un enregistrement pour activer la fonction enregistrement différé. 

Vous pouvez alors regarder le début de l’enregistrement en cliquant sur , et naviguer dans la portion déjà enregistrée à 
l’aide du curseur de navigation, situé dans la partie supérieure du panneau de commande. L’enregistrement continue pendant la 
lecture. 

 Lorsque vous repassez du mode enregistrement différé au mode normal, le son peut changer d’intensité. 
Pour plus d’informations, consultez la FAQ dans l’aide en ligne de PowerVCR II (icône , option Aide). 

 

3.2.4. Enregistrement en urgence 
L’enregistrement en urgence vous permet de lancer en un seul clic l’enregistrement de la chaîne visionnée. Cette 
option se révèle utile si vous êtes dérangé en pleine émission par un évènement impromptu (coup de téléphone, 
etc.). Les fichiers correspondant à l’enregistrement sont automatiquement effacés une fois l’émission visionnée, 
contrairement à un enregistrement classique. Pour passer en mode enregistrement en urgence : 

- Cliquez sur . 
L’émission est automatiquement enregistrée. Pour visionner la partie que vous n’avez pas vue, utilisez le curseur de navigation, situé 
dans la partie supérieure du panneau de commande ( ). 

- Cliquez sur  pour repasser en mode normal. 
 

3.3. Montage vidéo 
Vous pouvez modifier les émissions que vous venez d’enregistrer et par exemple ne conserver que les temps forts 
d’une émission ou bien supprimer les publicités. Pour ce faire : 

- Cliquez sur . 
- Ouvrez le fichier de l’émission que vous voulez modifier. 
- Sélectionnez la première séquence à conserver à l’aide des boutons  (pour Start) et  (pour End) situés sur le curseur de 

navigation. 

- Cliquez sur . 
La suite de l’émission est dupliquée. 

- Procédez de même pour toutes les autres séquences (sélection à l’aide des boutons  et , validation en cliquant sur ). 
 
 

3.2.3. Verschuivend opnemen 
U kunt de functie Verschuivend opnemen bij zowel de eenvoudige als de programmeerbare opnames gebruiken: 
met deze functie kunt u al naar een programma gaan kijken terwijl de opname nog bezig is. Om verschuivend 
opnemen te activeren doet u het volgende: 

- Klik op . 
- Selecteer de tab Recording/Advanced. 
- Selecteer de Enable time-shifting when recording optie. 
- Klik op OK. 

Er verschijnt een nieuw icoon ( ) in het regelpaneel (rechts onder). 
- Klik tijdens het opnemen op dit icoon om de functie verschuivend opnemen in te schakelen. 

U kunt nu het begin van de opname gaan bekijken door op te klikken, en u kunt binnen het reeds opgenomen deel 
navigeren met de navigatiebalk die zich aan de bovenkant van het regelpaneel bevindt. De opname gaat tijdens het afspelen gewoon 
door. 

 Als u van verschuivend naar gewoon opnemen schakelt, kan het gebeuren dat het geluidsniveau 
verandert. Lees de lijst met FAQ’s in PowerVCR II’s on-line Helpfunctie (  icoon, Help optie) voor meer 
informatie. 

 

3.2.4. Snel opnemen 
Met de functie snel opnemen kunt u met een klik het programma waar u op dat moment naar aan het kijken bent 
direct opnemen. Deze functie is vooral handig als er tijdens een programma iets onvoorziens gebeurt (de telefoon 
gaat, etc.). De bestanden die u op deze manier genereerd worden nadat u de opname bekeken heeft, in 
tegenstelling tot de met de normale opnamemogelijkheden gegenereerde bestanden, automatisch gewist. Zo 
schakelt u snel opnemen in: 

- Klik op . 
Het programma wordt automatisch opgenomen. Om de delen die u nog niet gezien heeft te bekijken, gebruikt u de navigatiebalk aan 
de bovenkant van het regelpaneel ( ). 

- Klik op  om naar de normale stand terug te gaan. 
 

3.3. Videobeelden bewerken 
U kunt de programma’s die u heeft opgenomen bewerken; bijvoorbeeld, als u alleen uw favoriete delen van een 
programma wilt bewaren of als u reclameboodschappen wilt verwijderen. Dat doet u als volgt: 

- Klik op . 
- Open het bestand dat het programma bevat dat u wilt bewerken. 
- Selecteer het eerste programmadeel dat u wilt bewaren met behulp van de knoppen  (staat voor Start) en  (staat voor Einde) 

op de navigatiebalk. 

- Klik op . 
De rest van het programma wordt gedupliceerd. 

- Herhaal dezelfde procedure voor alle andere delen die u wilt bewaren (selecteer de delen met de knoppen  en , en bevestig 

door op  te klikken). 



 

 

 

- Sélectionnez la dernière séquence à l’aide des boutons  et , mais sans cliquer sur . 

- Vous pouvez réorganiser l’ordre des séquences dans votre montage en cliquant sur  et . 

- Cliquez sur  pour enregistrer l’ensemble des séquences en un seul et même fichier. 

Si vous désirez enregistrer les séquences en fichiers séparés : 
- Sélectionnez la (les) séquence(s) à regrouper dans la liste (pour sélectionner plusieurs séquences, maintenez la touche 

[Ctrl] enfoncée et cliquez sur les séquences souhaitées). 

- Cliquez sur . 
 

3.4. Télétexte 
Remarque : vous devez avoir installé le logiciel Black Gold Teletext Pro pour accéder aux informations 
télétexte (référez-vous à la section Installation logicielle). 

- Cliquez sur  pour lancer Black Gold Teletext Pro. 
Les pages télétexte de la chaîne visionnée s’affichent dans une nouvelle fenêtre. Pour naviguer entre les différentes 
pages, cliquez sur leur numéro. 
 

3.5. Acquisition vidéo 
Vous pouvez visionner et enregistrer des sources provenant de périphériques vidéo externes 
(magnétoscope, caméscope, etc.) grâce aux entrées S-Vidéo et vidéo composite présentes sur votre 
carte Smart TV. Référez-vous à la section Connexion des câbles du Guide d’installation pour le 
raccordement du périphérique vidéo à la Smart TV. Pour effectuer une acquisition vidéo : 

- Cliquez sur . 
- Sélectionnez l’onglet Périphériques A/V. 
- Sélectionnez l’entrée à utiliser dans la liste Source vidéo : si vous avez raccordé votre périphérique vidéo au 

connecteur S-VIDEO, sélectionnez Video SVideo ; si vous avez raccordé votre périphérique vidéo au connecteur 
AV IN, sélectionnez Video Composite. 

L’affichage commute sur la source sélectionnée. 

 Si l’affichage est de mauvaise qualité (image en noir et blanc, etc.), cliquez sur Avancés pour 
redéfinir le format vidéo de l’entrée concernée. Les entrées S-VIDEO et AV IN utilisent généralement 
le format PAL ou NTSC. 

- Paramétrez si nécessaire les options vidéo dans les onglets Profils et Enregistrement / Avancé. 
Vous pouvez notamment définir la qualité de l’enregistrement vidéo en fonction de votre configuration, afin d’éviter un 
affichage saccadé ou une perte d’image lors de l’enregistrement. 
- Cliquez sur OK pour enregistrer les modifications. 

- Lancez la lecture sur le périphérique vidéo et cliquez en même temps sur  pour lancer l’enregistrement. 

- Une fois la séquence enregistrée, cliquez sur  et arrêtez la lecture sur le périphérique vidéo. 
Une boîte de dialogue apparaît vous demandant de confirmer l’enregistrement du fichier. 
 

Remarque : vous pourrez trouver dans l’aide en ligne de PowerVCR II (icône , option Aide) des informations 
exhaustives sur l’utilisation du logiciel, le Guide d’utilisation ne décrivant que les fonctions essentielles. 
 

- Selecteer het laatste deel met de knoppen  en  , maar klik niet op . 

- U kunt de volgorde waarin u de door u geselecteerde delen wilt bewaren instellen door op  en  te klikken. 

- Klik op  om alle delen in een enkel bestand te bewaren. 

Als u de delen afzonderlijk wilt bewaren: 
- Selecteer één of meer van de programmadelen die u wilt bewaren (wilt u meer dan één deel bewaren, dan houdt u [Ctrl] 

ingedrukt terwijl u de verschillende gewenste delen met de muis selecteert). 

- Klik op . 
 

3.4. Teletekst 
N.B.: om toegang te krijgen tot teletekst, moet u de software-applicatie Black Gold Teletext Pro op uw 
systeem installeren (lees a.u.b. de sectie Installatie software). 

- Klik op  om Black Gold Teletext Pro te starten. 
De teletekstpagina’s voor het kanaal dat u aan het bekijken bent, verschijnen in een nieuw venster. Om de verschillende 
pagina’s te bekijken, klikt u op de betreffende nummers. 
 

3.5. Een externe videobron gebruiken 
U kunt beeld van externe video-randapparatuur (videorecorder, camcorder, etc.) bekijken of opnemen 
door gebruik te maken van de S-Video- en composiet video-ingangen op de Smart TV-kaart. Raadpleeg 
a.u.b. de sectie Kabelverbindingen van de Handleiding installatie voor instructies bij het aansluiten van 
video-randapparatuur op uw Smart TV. Als u gebruik wilt maken van een externe videobron doet u het 
volgende: 

- Klik op . 
- Selecteer het tabblad V/A Devices. 
- Selecteer het type ingang dat u wilt gebruiken uit de lijst Video Source: als u het video-apparaat op de S-VIDEO-

connector heeft aangesloten, kiest u Video SVideo; als u het video-apparaat op de AV IN-connector heeft 
aangesloten, kiest u Video Composite. 

Het door de geselecteerde videobron geproduceerde beeld verschijnt op het scherm. 

 Als het weergegeven beeld van slechte kwaliteit is (zwart-wit beeld, etc.), klikt u op Advanced 
om het soort videobeeld dat binnenkomt opnieuw in te stellen. S-VIDEO en AV IN gebruiken in het 
algemeen het format PAL of NTSC. 

- Indien nodig kunt u de instellingen voor video veranderen op de tabbladen Profiles en Recording/Advanced. 
Kies een opnamekwaliteit die bij uw hardware-configuratie past om een schokkerig beeld of een verminderde 
beeldkwaliteit van uw opnames te voorkomen. 
- Klik op OK om de veranderingen te bewaren. 

- Start het afspelen van het video-apparaat en klik tegelijkertijd op  om de opname te starten. 

- Als u klaar bent met opnemen klikt u op  en stopt u het afspelen van het video-apparaat. 
Er verschijnt een dialoogvenster waarin u wordt gevraagd of u uw opname wilt bewaren. 
N.B.: voor volledige informatie over het gebruik van PowerVCR II klikt u op de on-line Helpfunctie (  icoon, 
Help optie); deze Handleiding beschrijft slechts de belangrijkste functies. 


